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CHAPTER 1 T 2aR gt amme fegrn
The demon Tripuarasura Sanat Kumara said, “O Immensely
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Narada said, “I have listened to the

excellent story of Ganesa, Skanda, as well as
the blissful household life of Siva.
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Now you narrate the story of the lord Siva,

who had killed several demons while roaming
about here and there
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How did lord Siva, kill a demon, inimical
to the gods, with three cities, with the shooting

of a single arrow, burning them at the same
time.
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O Lord, you also narrate the story of lord
Candraciida who was free from illusion and
bestowed comforts over the Rsis.”
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Brahmai said, “Once in the earlier times the
sage Vyasa, had put a similar question to

Sanat Kumara- the great sage, and the answer
given by him is being narrated by me.
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intelligent Vyidsa, listen to the story of
Candrasekhara Siva, who is the destroyer of
the universe, had burnt Tripura with the
shooting of a single arrow.
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O Excellent sage, when Tarakasura, was

killed by Skanda, the son of §iva, then all the
three of his sons, started performing tapas.
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They were known by the names of Taraka-
the eldest one, Vidyunmali- the middle one,

and Kamalaksa- the youngest one. All the
three of them were equally strong.
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They had controlled all the senses, were
ready to undertake any assignment, having
controlled all the senses, were truthful, firm in

mind, immensely strong, besides being
inimical to the gods.
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All the three of them, discarding all the
pleasant comforts, went to Sumeru mountain,
and started performing penance in a cave
there.
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All the three sons of Tarakasura,
disowning all the desires like singing, music
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and dancing during the spring season, kept on
performing the tapas delightfully.
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They bore the heat of the sun during the
summer season, lighting fire all round, sitting
in the centre, used to perform the homa.
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In the scorching heat, they used to fall and
get fainted. During the rainy season they faced

the heavy down pour of the rain over their
bodies.
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In the winter season, they controlled their
hunger and thirst, discarding nice food stuffs,
steady, wholesome and delicious fruits, and

roots besides the beverages, they remained
hungry. They remained themselves as stones.
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In the early winter, they remained over the
top of the mountain, with fortitude, without
any support from anyone of the four quarters.
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In the late winter, they stayed under the
water, or wore wet silken cloth or were
covered with the dew drops.
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They were never perplexed or distressed
under such conditions. Their penance became
more and more severe gradually. In this way
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the three excellent sons of Taraka, continued
to perform hard tapas, for Brahma.
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The best of the ddnavas, following the hard
rules, were engaged in hard fapas following
severe austerities.
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All of them performed tapas by standing

on one leg for a hundred years, on earth.
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The wicked demons lived on inhaling air

only, for a -thousand years, facing hard
conditions,
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For a thousand years they performed fapas
standing upside down. For a hundred years,
they kept on raising their one hand upwards.
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With their evil intentions, they bore

extreme distress. Thus all the three of them,
spent day and nights quite carefully.
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In this way a lot of time of those sons of

Tarakasura, was spent following dharma. This
is what I feel.
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Then Brahma, the preceptor of all the gods
and the demons, feeling pleased with their
tapas appeared before them.
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Accompanied with the sages, gods and
ausras, the grandsire of all the living beings,
spoke to them while appeasing them.
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Brahma said, “O Great demon-»sages, I am
pleased with your fapas. 1 shall give you all
whatever you would desires.
formet g wawe gifge:
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O Enemy of the gods, what for have you
performed such a hard tapas. 1 am the one

who bestows reward to all those who perform
tapas.”
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Sanatkumara said, “Listening to the words
of Brahma, all the three of them offered their

salutation to him, slowly and then they
revealed the desire of their heart.”
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The three demons said, “O lord of the

gods, in case you are really pleased with us,
and are desirous to bestow a boon on us, then
grant us the boon that we should be
indestructible of anyone or any living being.
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O Lord of the universe, you kindly make us
invincible from our enemies free from the old
age, ailment and death.
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We should be free from the old age and
death. We should be able to cause death to all
others in the three worlds.
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Of what use are the enormous riches, vast
earth, the best of cities, all means of excellent
pleasure and other fortunes, in case, some one
is swallowed by the death in a few days?
Everything become useless for such a person.
There is no doubt about it.”
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Sanatkumara said, “Listening to these
words of the demon ascetics, devoting his

mind in favour of lord Siva, Brahma spoke to
them.”
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Brahma said, “O Demons, everyone cannot
be immortal and everlasting. You don’t be

desirous of the same and therefore ask for any
other boon, which pleases your mind.

T e T A RISHGA: wEQ
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O Demons, whosoever has been born is
bound to die one day, whosoever he might be.
No one is immortal on earth.

Ed J WUSIIN: SRR
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Except Hari and Siva, there is none
immortal on earth. Both of them are beyond
dharma and adharma and have both manifest
and unmanifest forms.

FefieAr ST afg @y BRad qu)
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In case the tapas is performed for creating
trouble on earth, then the entire result of the
same should be deemed to have vanished.
Therefore you should ask for a boon quite
thoughtfully.
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O Sinless demons, you should not insist for
immortality. Immortality is beyond the reach
of even the gods and the demons and cannot
be warded off. You better ask for another
boon.
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You taking the refuge in Sattvaguna and

you better ask for some other boon, to save
yourself from its cause.”
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Sanatkumara said, “Listening to these
words of Brahma, they kept on thinking for a
while and then they spoke to Brahma, the
grandsire of the universe.”
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The daityas said, “O Lord, we do not have
a place which could be beyond the reach of
the valorous enemy, and make us live
comfortably.
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gafor siftr 3 2 Fmtaergat &
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You give us three cities, which should be
extremely beautiful, filled with all the riches,
and are indestructible by the gods.

& gafor Frudd wureE ugithE)
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O Preceptor of the universe, Lord of the

worlds, by your grace we shall move about on
the earth occupying these cities.

AT g Teue g
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Thereafter Tarakdksa said, “Such a

beautiful city in gold should be made by

Visvakarma, which should be impregnable by
the gods.”

T HEAHER] T YR
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Then Kamalaksa said, “My city should be
made of silver,” and Vajramali desired his city
to be made of iron and steel.

TRy A FEAGEEEdY
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O Brahmi, all the three cities should be
made at one place. They should be constructed
during noon time, when the sun is in Abhijit
constellation and the moon is in Pusya
constellation.

ITYwRigRy e sienyEiE
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When the clouds are overcast in the sky
and the Puskardvarta clouds are dropping the
rain.

T HTEET T : T
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We shall return after a thousand years and
by that time, these cities should be complete
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in all respects. There is no doubt about it.
FaawAl 3o w6 T HEerEn
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O Brahma, when the three cities are joined
together, the lord who is the abode of all the
gods, seated in an astonishing type of vehicle,
containing all the necessary requirements,
may, in his distorted sport, shoot an amazing
singly arrow and pierce our cities. Lord Siva is
free from enmity with us, besides being
worthy of our adoration and respect. Then
how can he burn us? This is what we think in
our minds. A person like him is difficult to get
in the world. :
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Sanatkumara said, “Then Brahmai, who
happens to be the grandsire of the entire
universe, listening to  these  words,
remembering Siva, said, “Be it s0.”
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Mayadanava was then ordered to build
three cities of gold, silver and iron.

Fenfeya we gEn el wifergriEam
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After thus issuing a command to
Mayadanava, in the presence of the sons of
Taraka, Brahma- the creator, returned to his
abode, in full view of all of them.
A A AT Whd € quadg|
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Then Maya who was filled with wisdom,
making all the efforts, made the city of gold
for Tarakaksa, a silver city for Kamalaksa and
a city of iron, for Vidyunmali, together with
three forts, which were located with heaven,
the sky and the earth.
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Bestowing the three cities to the Danavas,
keeping in view their welfare, he himself also
started living there.

LelvteRRUIIEISHEIGE IR
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After getting the possession of the three
cities, the sons of Taraka, entered therein. The
immensely valorous Danavas, started enjoying
all the comforts there.
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TATTHIE A0 AfUTSTETEHIgawl &
Numerous kalpavrksas were growing in
those cities, besides numerous horses and the
elephants. There were several places, with
gem-studded windows.

gHwvEeagTHfauA: TEagd:|
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There were several planes in which rubies
were fixed in all the four sides, and illumined
like the sun rays. Some of them resembled the
moon, which decorated the city.
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There were the huge royal places. The
gates of the cities, resembled the peaks of the
Kaildsa mountain. There were numerous
divine damsels, besides those of the
Gandharvas, siddhas and cdranas.





